
 
 
 

 
Shortlist 

 
Der Veranstalter nimmt die folgenden Anforderungen zur Kenntnis und ist für die Einhaltung 
verantwortlich: 
The organizer acknowledges the following requirements and is responsible for compliance: 
  

1. In den Anstehbereichen, speziell an den Talstatione n muss aus Sicherheitsgründen mind. 
eine Aussichtsperson bei den Teammitgliedern bleibe n, um Sicherheit & Ordnung zu 
gewährleisten. Rücksichtsloses Verhalten hat den er satzlosen Ausschluss des 
kompletten Teams zur Folge. Priorität ist in diesem  Zusammenhang Sicherheit & 
Ordnung der Seilbahnanlagen.  In the queuing areas, especially at the valley stat ions, at 
least one Coach must remain with the team members f or safety reasons, to ensure safety 
& order. Reckless behavior will result in the exclu sion of the entire team without 
compensation. Priority in this context is safety & order of the cable car facilities.  

2. Piste 9 Start Medium 200 m tiefer nach dem Ausstieg Schlepplift: Abstand zwischen den 
Toren 25 m. Slope Start medium 200 m below exit T-bar : distance between gates 25 m. 

3. Piste 9:   Abstand zwischen den Toren 27 m. Slope 9: distance between gates 27m. 
4. Schattensetzung der Linien! Shadow setting of the lines! 
5. Keine selbständige Disponierung! No unauthorized disposition! 
6. Keinen selbständigen Wechsel zwischen SL und GS!  

No unauthorized change between SL and GS! 
7. Keine selbständige Annahme von anderen Teams auf die eigene Linie!  

No unauthorized acceptance of other teams on the allocated lane! 
8. Trainingsrucksäcke an die vorgesehenen Depots lagern!  

Store training backpacks to the designated depots. 
9. Trainingsstangen an den vorgegebenen Depots über Nacht lagern. Nicht an den 

Liftstützen oder Zäunen deponieren!  
Store training poles at the specified depots overnight. Do not deposit on the lift supports 
or fences! 

10. Bei den Schleppliften nicht in der Skilifttrasse ein-/oder aussteigen!  
Do not get on or off the ski lifts in the ski lift line! 

11. Den Müll in die, bei den Liften vorgesehenen, Mülleimer entsorgen!  
Dispose of the garbage in the garbage cans provided by the lifts! 

12. Ein Trainer muss, zur Bestätigung des folgen Tages, verpflichtend am Trainermeeting 
teilnehmen, ansonsten wird die Trainingslinie frei gegeben. 
Coaches are obliged to attend the coaches meeting every day for confirming the booked 
lines, otherwise the training line will be released. 

13. Die Teilnehmer der Gruppen können sich auf alle n Pisten einfahren müssen sich 
jedoch an die FIS Regeln gegenüber anderen Wintersp ortlern, halten! 
The participants of the groups can ski on all slopes but must respect the FIS rules 
towards other skiers!  


